
IMPORTANTE CONSERVE ESTE MANUAL DE 
INSTRUCCIONES 

EN UN LUGAR SEGURO PARA FUTURAS CONSULTAS. 

Este 
cochecito

ha sido fabricado
de conformidad con la Directiva 2001/95/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa a la seguridad de los productos 
y con la norma europea EN 1888-1 "Artículos de puericultura. 
Vehículos de ruedas para niños. Parte 1: Cochecitos y capazos", EN 
1888-2 "Artículos de puericultura. Artículos de puericultura con 
ruedas. Parte 2: cochecitos de bebé para niños de 15 kg a 22 kg" y 
EN 1466: 2014 "Artículos de puericultura. Capazos y soportes. 
Requisitos de seguridad y métodos de ensayo" y las normas de la 
legislación nacional, incluida la Ley de Protección de los 
Consumidores.

MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA 
SILLA DE PASEO Y CAPAZO "INFINITY" 

- PIEZAS DEL SET "INFINITY" 3 EN 1
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PRECAUCIÓN ADVERTENCIAS

❖ ADVERTENCIA ¡NO DEJE NUNCA A SU HIJO SIN VIGILANCIA!
❖ ADVERTENCIA UTILICE EL CAPAZO SÓLO PARA UN NIÑO QUE NO 

PUEDA SENTARSE SIN AYUDA, DARSE LA VUELTA Y NO PUEDA 
EMPUJARSE SOBRE LAS MANOS Y LAS RODILLAS. PESO MÁXIMO DEL 
NIÑO: ¡9 KG!

❖ ADVERTENCIA UTILICE EL CAPAZO ÚNICAMENTE SOBRE UNA 
SUPERFICIE PLANA, HORIZONTAL Y SECA.

❖ ADVERTENCIA NO UTILICE NUNCA EL CAPAZO SOBRE UN SOPORTE
❖ ¡ATENCIÓN! ¡UTILICE SIEMPRE EL SISTEMA DE RETENCIÓN (CINTURONES 

DE SEGURIDAD)!
❖ ADVERTENCIA ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS MECANISMOS DE 

BLOQUEO ESTÉN ENGRANADOS ANTES DE UTILIZAR EL APARATO.
❖ ADVERTENCIA ASEGÚRESE DE QUE SU HIJO SE ENCUENTRA A UNA 

DISTANCIA SEGURA DEL COCHECITO DURANTE LOS AJUSTES, EL 
PLEGADO O EL DESPLEGADO DEL MISMO.

❖ ADVERTENCIA NO PERMITA QUE SUS HIJOS JUEGUEN CERCA DEL 
PRODUCTO SIN SUPERVISIÓN.

❖ ADVERTENCIA NO UTILICE EL PRODUCTO SI ALGUNA PIEZA ESTÁ 
ROTA, DESGARRADA O FALTA.

❖ ADVERTENCIA ANTES DE UTILIZARLO, COMPRUEBE QUE TODOS LOS 
DISPOSITIVOS FIJADOS A LA SILLA, AL CAPAZO O A LA SILLA DE COCHE 
ESTÁN BIEN FIJADOS.

❖ ADVERTENCIA ¡ESTE PRODUCTO NO ES APTO PARA CORRER O 
PATINAR!

❖ ¡PARA RECIÉN NACIDOS UTILICE LA POSICIÓN MÁS TUMBADA D E L  
RESPALDO DE LA UNIDAD DE ASIENTO!

❖ ¡UTILICE LA POSICIÓN SENTADA DE LA UNIDAD DE ASIENTO SÓLO 
DESPUÉS DE QUE EL NIÑO HAYA CUMPLIDO 6 MESES! LA POSICIÓN 
SENTADA DEL ASIENTO NO ES ADECUADA PARA BEBÉS MENORES DE 
6 MESES.

❖ ¡MANTENER ALEJADO DEL FUEGO! No utilice el producto cerca de una fuente o 
fuego abierto.
¡de fuerte calor!

❖ NO LEVANTE EL COCHECITO POR LA BARRA DELANTERA.
❖ Utilice la silla de paseo para un niño que no pese más de 22 kg.
❖ Utilice el capazo para un niño de hasta 9 kg de peso.
❖ El montaje inicial, el plegado y el desplegado sólo deben ser realizados por un 

adulto.
❖ ¡No coloque en el asiento colchón adicional!
❖ No coloque en el capazo un colchón adicional.

SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES Y
RECOMENDACIONES DE ESTE MANUAL P A R A  GARANTIZAR EL 

USO SEGURO DE ESTE PRODUCTO:
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❖ Cuando se utiliza el capazo, la cabeza del bebé debe estar a un nivel superior al de 
su cuerpo.

❖ Accione siempre los frenos cuando el cochecito esté parado y no se mueva, 
especialmente cuando coloque o saque a su hijo de él.
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❖ Asegúrese de que los cinturones de seguridad están abrochados y se ajustan bien al 
niño antes de utilizarlos.

❖ La carga máxima de la cesta portaobjetos es de 3 kg.
❖ ¡No sobrecargue el c o c h e c i t o ! Equilibre siempre el cochecito de forma que 

se m a n t e n g a  estable y evite el riesgo de vuelco.
❖ La silla de paseo y el capazo están pensados para un solo niño.
❖ No utilice piezas de repuesto u otros componentes no homologados por el 

fabricante. El fabricante no se hace responsable de la seguridad del niño si no 
se utilizan piezas de repuesto originales y adecuadas, aprobadas y 
suministradas por él.

❖ No realice cambios ni modificaciones en la construcción del cochecito. En su 
lugar, póngase en contacto con el distribuidor o con un servicio de 
reparaciones autorizado para obtener asesoramiento y/o reparaciones.

❖ La silla de auto no sustituye al capazo ni a la cama. Si el niño necesita dormir, 
debe colocarse en un capazo o una cama adecuados.

❖ Compruebe periódicamente e interrumpa el uso, si encuentra desgastado o suelto
¡articulaciones, piezas dañadas o faltantes! Existe riesgo de lesiones para el niño.

❖ No permita que niños menores de 3 años se acerquen al cochecito durante el 
montaje o desmontaje, para evitar el riesgo de lesiones o de ingestión de 
piezas pequeñas.

❖ No coloque en el producto cuerdas, cordones u objetos adicionales (juguetes, 
almohadas, etc.) para evitar el riesgo de estrangulamiento.

❖ No coloque el producto cerca de objetos que puedan suponer un riesgo de 
estrangulamiento, como cuerdas, cordones de persianas o cortinas, etc.

❖ No utilice nunca el cochecito en escaleras o escaleras mecánicas. Extreme las 
precauciones al subir o bajar un escalón o un bordillo para evitar posibles 
lesiones.

❖ IMPORTANTE El sobrecalentamiento puede poner en peligro la vida del bebé. 
Ten en cuenta la temperatura ambiente y el atuendo de tu bebé y asegúrate 
de que no hace ni demasiado frío ni demasiado calor.

❖ Le recomendamos que consulte con un especialista médico sobre la 
seguridad del sueño del bebé.

❖ El embalaje del producto debe mantenerse fuera del alcance de los niños para 
evitar el riesgo de estrangulamiento.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y FUNCIONES

ATENCIÓN Siga exactamente las instrucciones dadas y compruebe las imágenes.
ATENCIÓN Después de cada operación, asegúrese de haber seguido correctamente las 
instrucciones.
ATENCIÓN Asegúrese de que la fijación es estable, como comprobar si los pasadores saltan fuera 
de las aberturas.
ADVERTENCIA En la mayoría de los casos, tras la finalización de una operación oirá un 
chasquido.

❖ La unidad de asiento es adecuada para recién nacidos y niños de hasta 4 años
o con un peso máximo de 22 kg (lo que ocurra primero);

❖ El capazo es adecuado para un niño menor de 6 meses y de peso
no más de 9 kg. Puede utilizarse por separado o acoplarse al chasis del cochecito;

❖ Silla de auto Grupo 0+ (0-13 kg), modelo INFINITY. Es segura y compatible
con el chasis del cochecito;
❖ Sistema de arnés de seguridad de 5 puntos;
❖ La unidad de asiento puede instalarse en 2 modos: orientado hacia la madre y en 

movimiento.
modo de orientación;

❖ Toldo ajustable;
❖ Reposapiernas ajustable.

Este cochecito se suministra parcialmente montado. Para completar el montaje, no necesita ninguna 
herramienta.

El montaje, desmontaje y funciones están numerados del 1 al 41. Utilice las descripciones de las 

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES
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operaciones que figuran en este manual y la imagen correspondiente.
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1 - PREPARACIÓN DEL MONTAJE
Saque el asiento (1) y el armazón (2) de la caja.

2 - DESPLEGAR EL COCHECITO
Agarre el asa con las manos y tire de ella hacia arriba hasta que oiga un "clic" y el cochecito quede fijado en 
posición desplegada.
posición.

3 - DESPLEGAR EL ASIENTO
Tire de la palanca (1) y abra el respaldo hasta desplegar el asiento.

4 - INSTALACIÓN DEL ASIENTO
Coloque el asiento en el bastidor y presione hasta que oiga un "clic" y el asiento quede fijado. 
Asegúrese de que el asiento está bien fijado intentando tirar de él hacia fuera.

Nota: El asiento puede instalarse en dos direcciones: con el bebé mirando hacia los padres (modo 
cara a cara) o con el bebé mirando hacia delante.

5 - MONTAJE DE LAS RUEDAS DELANTERAS
Coloque las ruedas delanteras en las aberturas del bastidor y presione hasta oír un "clic". Asegúrese de que 
el
las ruedas se fijan bien al intentar sacarlas.

6 - DESMONTAJE DE LAS RUEDAS DELANTERAS
Tire del botón (1) situado en el interior de la rueda y extráigalo (2).

7 - MONTAJE DE LAS RUEDAS TRASERAS
Coloque las ruedas traseras en las aberturas del eje trasero y presione hasta que oiga un "clic". Asegúrese de 
que el
las ruedas se fijan bien al intentar sacarlas.

8 - DESMONTAJE DE LAS RUEDAS TRASERAS
Pulse el botón del eje trasero para extraer (1) la rueda (2).

9 - MONTAJE DEL PARACHOQUES DELANTERO
Coloque el parachoques en la parte delantera del bastidor y presione hasta que oiga un "clic" y el 
parachoques quede fijado.

10 - DESMONTAJE DEL PARACHOQUES DELANTERO
Presione los botones (1) y retire la barra parachoques del armazón del asiento (2).

MONTAJE
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11, 12 - MONTAJE DEL ASIENTO EN DOS DIRECCIONES
El asiento puede instalarse en dos direcciones: el niño puede estar orientado hacia delante o hacia 
atrás, de cara a los padres.
Para cambiar la dirección del asiento, pulse los dos botones (1-fig.11) y tire del asiento hacia fuera. 
Gire el asiento 180°, colóquelo en el armazón y presione hasta que oiga un "clic" y el asiento quede 
fijo (2-fig.12).

13, 14, 15, 16 - SISTEMA DE RETENCIÓN (ARNÉS DE SEGURIDAD DE 5 PUNTOS)

ADVERTENCIA UTILICE SIEMPRE EL SISTEMA DE RETENCIÓN (CINTURONES DE SEGURIDAD), PARA 
EVITAR CAÍDAS O
¡DESLIZAMIENTO DEL NIÑO! Utiliza los cinturones de seguridad para recién nacidos y para bebés 
que puedan sentarse solos y sin ayuda, y que también puedan empujarse con las manos o las 
rodillas.
13 - Para desabrochar el cinturón de seguridad, presione la hebilla central (1) y separe los cinturones.
14 - Une los dos extremos de las correas, como se muestra en la imagen.
15 - Introduzca los cinturones en la hebilla central. Cuando el cinturón esté abrochado oirá un "clic"
16 - Ajuste la longitud de los tirantes. Los 
cinturones pueden ajustarse en tres niveles de 
altura.

PRECAUCIÓN El cinturón debe quedar ajustado al cuerpo del niño y no debe retorcerse. Ajuste la 
longitud de los cinturones mediante los reguladores de longitud.
PRECAUCIÓN Compruebe periódicamente que el cinturón de seguridad esté bien sujeto al armazón 
del cochecito, así como bien abrochado.
PRECAUCIÓN Los cinturones no deben estar desgastados ni rasgados, y las hebillas y cierres de 
plástico deben ser resistentes, no estar dañados y estar bien sujetos.

17 - HOMBRERAS BLANDAS
Mueva las hombreras hacia arriba o hacia abajo según las 
necesidades del niño. 18 y 19 - AJUSTE DEL CANOTILLO
Tire con la mano para abrir la capota (1). 
Empuje con la mano para plegar la capota (2).
Puede utilizar la ventana de la capota (fig.19) abriendo la solapa.

20 - AJUSTE DEL RESPALDO
Tire de la palanca (1) hacia arriba y coloque el asiento en la posición deseada.

Nota: Cada fijación de posición va acompañada de un "clic".

21 - DISPOSITIVO DE APARCAMIENTO
Pise el pedal para activar el dispositivo de estacionamiento (2). Levante el pedal para liberar el 
dispositivo de estacionamiento (1).

PRECAUCIÓN Active siempre el dispositivo de estacionamiento cuando el cochecito no esté en 
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movimiento para evitar el riesgo de deslizamiento del cochecito.
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27 - CARRY COT

22 - AJUSTE DEL REPOSAPIERNAS
Pulse simultáneamente los botones (2) y mueva el reposapiernas a la 
posición inferior. Empuje el reposapiernas hacia arriba con la mano para 
elevarlo.

23 - MOVIMIENTO GIRATORIO Y RECTILÍNEO DE LAS RUEDAS DELANTERAS
Mueva el botón hacia fuera (1) para bloquear el movimiento giratorio de las 
ruedas. Mueva el botón hacia dentro (2) para activar el movimiento giratorio 
de las ruedas.

IMPORTANTE Cuando utilice el cochecito en superficies irregulares, fije las ruedas sólo para movimiento 
recto.

24, 25, 26 - PLEGAR EL COCHECITO
24 - Coloque el asiento en modo cara a cara (mirando hacia atrás). Pliegue la capota. Tire de la 
palanca (1) y desplace el asiento hasta que quede totalmente plegado.
25 - Mueva el botón deslizante (1) y pulse al mismo tiempo el botón (2). Presione la empuñadura hacia abajo 

hasta que
está arreglado.
26 - Guarde el cochecito en posición erguida como se muestra en la imagen.

PRECAUCIÓN La cabeza del bebé debe estar por encima del nivel de su cuerpo.
ADVERTENCIA EL CAPAZO DEBE INSTALARSE SIEMPRE CARA A CARA.

Nota: Para su comodidad, antes de instalar el capazo o el asiento para gatos, aplique siempre el dispositivo 
de estacionamiento.

28 - Extraiga cada uno de los soportes (1), hasta que caigan en las ranuras y queden totalmente 
desplegados. Cuando los soportes

están fijos oirá un "clic".
29 - Coloque el colchón (2) en el capazo.
30 - Fije el cubrepiés (3) en la cuna.
31 - Instalación del capazo: Coloque el capazo en el chasis del cochecito como se muestra en la imagen. 

Presione hacia abajo
hasta que oiga un "clic" y la cuna quede fija.
32 - Extracción del capazo del armazón: Pulse los botones (1) y tire hacia arriba del capazo (2).
33 - Abra la capota para desplegarla. Cuando la capota esté fijada, oirá un "clic".
34 - Pulse los botones de la capota (a) y presiónela hacia abajo para plegarla.
35 - Levante la sección adicional para obtener más ventilación (5).
36 - Vuelva a plegar el parasol adicional (6) en la capota de la cuna.
37 - Para utilizar el parasol adicional (6), debe extraerlo y fijarlo como se muestra en la imagen.
38 - Retire el cubrepiés (7) abriendo la cremallera.
39 - Puedes quitar la tapicería de la cuna abriendo la cremallera.
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40 - Tire de cada soporte (1) para extraerlos de las ranuras.
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ADVERTENCIA LA SILLA DE AUTO DEBE INSTALARSE SIEMPRE EN EL SENTIDO DE LA MARCHA.

Nota: Para su comodidad, antes de instalar el capazo o el asiento para gatos, aplique siempre el dispositivo 
de estacionamiento.

La silla para automóvil modelo "INFINITY" puede instalarse en el bastidor utilizando adaptadores (1). 
Instale los adaptadores en la silla para automóvil (si no están preinstalados) y, a continuación, la silla 
para automóvil en el bastidor.
Si los adaptadores no están preinstalados en la silla de auto, deberás introducirlos en ella.
Cuando los adaptadores estén fijos oirás un "clic".
Instale la silla de auto con adaptadores en el armazón. Cuando esté fijada oirás un "clic".
Para extraer la silla de auto, debe pulsar los dos botones y sacarla.

41 - INSTALACIÓN DE LA SILLA DE AUTO EN EL CHASIS DEL COCHECITO
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❖ Los frenos y las ruedas se desgastan más rápido que otras piezas. Sustitúyalas cuando sea necesario.
❖ Engrase regularmente las piezas móviles con aceite de silicona o spray de silicona.
❖ Limpie y engrase regularmente todas las piezas metálicas y de plástico sucias.
❖ Limpie los tejidos, las piezas de plástico y las piezas metálicas con un paño de algodón húmedo o una 

esponja y jabón neutro.
❖ No utilice detergentes agresivos, disolventes, lejía o alcoholes para limpiar su cochecito.
❖ Deje siempre que el cochecito se seque completamente después de limpiarlo antes de utilizarlo o 

guardarlo. Podría formarse moho si mantiene el cochecito húmedo.
❖ Guarde siempre su cochecito en un lugar limpio y seco. No exponer al ambiente directo

influencia: sol, lluvia, humedad e intervalos de altas temperaturas.

Composición del tejido del 
cochecito:
poliéster
Forro y relleno:
100 % poliéster

Composición del tejido del capazo:
poliéster
Forro y relleno:
100 % poliéster

KKIF0240xxx 
KKIFC0240xxx

PAUTAS DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO



Bulgaria, Plovdiv, str. Golyamokonarskoshosse 

1 www.chipolino.com

http://www.chipolino.com/

